
Name / Nome 

Geburtsdatum / Data di nascita 

Telefonnummer / Numero di telefono 

Adresse / Indirizzo 

Reisepass-, Personalausweisnr. / Numero del passaporto, della carta d’identità 

 Mutter von / Madre di    Vater von / Padre di    Andere / Altro 

Vollmacht für minderjährige Reisende / Procura per viaggiatori minorenni

DEUTSCH / ITALIENISCH (ITALIANO)

Unterschrift der obsorgeberechtigten Person / Firma della persona che esercita la potestà genitoriale

 alleine / solo/i

 in Begleitung von / accompagnato/i da 

Name / Nome 

Geburtsdatum / Data di nascita 

Reisepass-, Personalausweisnr. / Numero del passaporto, della carta d’identità  

Kind 1 / Bambino 1: Name / Nome 

Geburtsdatum / Data di nascita 

Reisepass-, Personalausweisnr. / Numero del passaporto, della carta d’identità  

Kind 2 / Bambino 2: Name / Nome 

Geburtsdatum / Data di nascita 

Reisepass-, Personalausweisnr. / Numero del passaporto, della carta d’identità  

Kind 3 / Bambino 3: Name / Nome 

Geburtsdatum / Data di nascita 

Reisepass-, Personalausweisnr. / Numero del passaporto, della carta d’identità  

Ich, die obsorgeberechtigte Person, / Io, in qualità di persona titolare della potestà genitoriale,

Kind(er) / Bambino/i:

erteile der/den oben genannten minderjährigen Person(en) die Erlaubnis zur Auslandsreise.
autorizzo il/i minore/i sopra indicato/i a recarsi all’estero.

Die minderjährige(n) Person(en) reist/reisen / Il/i minore/i viaggia/viaggiano:

Diese Reisevollmacht gilt für / La presente autorizzazione di viaggio è valida:

den Zeitraum / per il periodo 

von (Ort) / da (città)  nach / a 

(via / via)  und zurück / e ritorno. 

Zweck der Reise (z. B. Urlaub) / Scopo del viaggio (ad es. vacanza) 

Es liegt eine Kopie der Geburtsurkunde(n) der minderjährigen Person(en) sowie des Reisepasses/ 
Personalausweises der unterzeichnenden, obsorgeberechtigten Person bei.

È allegata una copia del certificato di nascita della/e persona/e minorenne/i  
e del passaporto/carta d’identità della persona firmataria avente la potestà genitoriale.  G
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